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Smlouva o dílo č. 041158
„Kontroly protiexplozních pojistek“

Objednatel:
se sídlem.
zapsaná
IČ .
DIČ-
bankovní spojení: 
číslo účtu. 
zastoupena:

ČEPRO, a.s.
Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vl. 2341
60193531
CZ60193531
Komerční banka, a s
11902931/0100
Mgr. Jan Duspěva, předseda představenstva 
Ing. Ladislav Staněk, člen představenstva

(dále jen „objednateť) 

a

Zhotovitel:
Se sídlem: 
zapsaná

IČ
DIČ
bankovní spojení, 
číslo účtu: 
zastoupena:

OH - MONT, s.r.o.
Víceměřice 34, 798 26 Nezamyslice u Prostějova
v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl C, vložka
46254
26937077
CZ26937077
Komerční banka, a.s
86-7250940267/0100
Zbyněk Ohnoutek, jednatel společnosti

(dále jen „zhotovitel)

(objednatel a zhotovitel společně dále jen „smluvní straný')

níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely v souladu s platnou legislativou tuto smlouvu o dílo (dále 
jen „smlouva")

1. PŘEDMĚT SMLOUVY
1.1. Zhotovitel se zavazuje na své náklady a odpovědnost za podmínek dle této smlouvy provádět 

pravidelné kontroly provozuschopnosti požárně bezpečnostního zařízení - protiexplozních 
pojistek, specifikovaných v příloze č. 1 této smlouvy v souladu s návodem výrobce 
protiexplozní pojistky, příslušnými právními a technickými předpisy českého právního řádu, 
zejména v souladu s ustanovením § 7 vyhlášky č 246/2001 S b , o stanovení podmínek 
požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru, v platném znění (dále jen 
„Vyhláška o požární prevenci) a ve smyslu ČSN EN ISO 16852 (dále jen „kontrola“), a o 
každé jednotlivé provedené pravidelné kontrole protiexplozních pojistek v jednotlivém místě 
plnění vyhotovit a předat objednateli zejména tyto doklady:

• technologický a bezpečnostní postup pro provádění kontrol provozuschopnosti všech 
typů protiexplozních pojistek, včetně rizik vyplývajících z povahy prováděné kontroly -  
tyto doklady zhotovitel předá bez zbytečného odkladu po uzavření smlouvy,



• doklad o kontrole provozuschopnosti požárně bezpečnostního zařízení -  protiexplozní 
pojistky v souladu s Vyhláškou o požární prevenci (doklad musí obsahovat náležitosti 
zejména dle § 7 odst 8 Vyhlášky o požární prevenci),

• 1x originál a 1x kopii pracovního výkazu, v němž bude zaznamenán průběh kontroly a 
důležité skutečnosti mající vliv na kvalitu prováděné činnosti,

• protokol o předání a převzetí (dále jen „předávacíprotokol ),

• platné doklady (certifikáty, osvědčení) osvědčující skutečnost, že kontrola 
provozuschopnosti každé protiexplozní pojistky byla provedena ktomu odborně 
způsobilou osobou dle návodu výrobce protiexplozní pojistky, která je předmětem 
kontroly:

o V případě, že u některých protiexplozních pojistek uvedených v příloze č 1 této 
smlouvy není k dispozici průvodní dokumentace nebo neexistuje výrobce, 
postupuje se při provádění kontroly provozuschopnosti podle průvodní 
dokumentace a podmínek stanovených výrobcem technicky nebo funkčně 
srovnatelného druhu nebo typu požárně bezpečnostního zařízení, přičemž 
zhotovitel se zavazuje na základě podmínek stanovených výrobcem technicky 
nebo funkčně srovnatelného druhu nebo typu požárně bezpečnostního zařízení 
vypracovat pro objednatele dokumentaci pro dotčené konkrétní protiexplozivní 
pojistky, u nichž není návod výrobce k dispozici.

(souhrnně dále jen „dílo“)

1.2. Objednatel se zavazuje řádně provedené dílo převzít a zaplatit za něj v souladu a za 
podmínek této smlouvy cenu vypočtenou způsobem uvedeným v článku 6. této smlouvy.

1.3. Objednatel může v průběhu účinnosti této smlouvy písemně sdělit zhotoviteli, že určité 
protiexplozní pojistky vyřazuje či doplňuje do přílohy č 1 této smlouvy (např pokud bude 
určité požárně bezpečnostní zařízení vyřazeno z provozu a objednatel jej nahradí novým).
V takovém případě sdělí objednatel příslušnou specifikaci vyřazeného či doplněného požárně 
bezpečnostního zařízení, a zhotovitel zašle objednateli do 7 dnů od doručení sdělení 
objednatele objednateli k odsouhlasení aktualizovaný harmonogram revizí, ze kterého 
odstraní termíny kontrol provozuschopnosti týkající se vyřazené protiexplozní pojistky, anebo 
doplní nové termíny kontrol týkající se doplněného požárně bezpečnostního zařízení.
V případě doplnění nových protiexplozních pojistek či obdobných nových požárně 
bezpečnostních zařízení navrhne zhotovitel také jednotkové ceny za kontroly týkající se 
doplněného zařízení, přičemž tyto jednotkové ceny musí odpovídat jednotkovým cenám pro 
stejné zařízení v daném místě plnění, a pokud takové zařízení není, jednotkové ceně za 
obdobné zařízení vdaném místě plnění Návrh jednotkové ceny bude uveden v 
aktualizovaném harmonogramu revizí. Jednotkové ceny za doplněné požárně bezpečnostní 
zařízení odsouhlasuje objednatel společně s aktualizovaným harmonogramem revizí, a po 
jejich odsouhlasení platí tyto jednotkové ceny pro celou dobu účinnosti této smlouvy a 
současně se pro účely této smlouvy má za to, že tyto jednotkové ceny jsou součástí přílohy 
č. 1 této smlouvy Pro proces odsouhlasení jednotkových cen a aktualizaci harmonogramu 
revizí se obdobně použijí příslušná ustanovení čl. 2 smlouvy.

2. MÍSTO A TERMÍN PROVÁDĚNÍ DÍLA
2.1. Místem plnění jsou sklady objednatele uvedené v příloze č. 2 této smlouvy. Jednotlivým 

místem plnění se pro účely této smlouvy rozumí konkrétní sklad objednatele uvedený 
v příloze č. 2 této smlouvy.

2.2. Kontrola každé protiexplozní pojistky bude zhotovitelem provedena v souladu s ustanovením 
§ 7 odst. 4 Vyhlášky o požární prevenci nejméně jednou ročně, nestanoví-li výrobce 
protiexplozní pojistky, ověřená projektová dokumentace nebo podrobnější dokumentace 
anebo posouzení požárního nebezpečí lhůty kratší či nedohodnou-li se smluvní strany 
v harmonogramu revizí na termínech kratších Zhotovitel se zavazuje provádět kontroly tak, 
aby kontinuálně navazovaly na předešlou kontrolu a aby byla dodržena pravidelnost kontrol 
dle věty první tohoto odstavce.



2.3 Zhotovitel se zavazuje pro každý kalendářní rok vypracovat a předložit k odsouhlasení 
oprávněné osobě objednatele ve věcech provozních plán kontrol, které budou zhotovitelem 
provedeny v příslušném kalendářním roce na jednotlivých místech plnění včetně termínu 
zahájení a dokončení kontroly v jednotlivých místech plnění, tak aby byla dodržena 
pravidelnost kontrol dle odstavce 2.2. tohoto článku smlouvy (dále a výše jen „harmonogram 
revizt). Zhotovitel vypracuje a předloží harmonogram revizí pro rok 2017 do 14 dnů od 
uzavření této smlouvy Na každý další kalendářní rok po dobu trvání této smlouvy zhotovitel 
vypracuje a předloží harmonogram revizí vždy nejpozději do 15 12 předcházejícího 
kalendářního roku, aby mohl být ze strany objednatele odsouhlasen a oběma smluvními 
stranami podepsán nejpozději do konce předcházejícího kalendářního roku.

2.4 V případě, že bude objednateli předložen harmonogram revizí, který není vyhotoven 
v souladu s touto smlouvou, objednatel odsouhlasení předloženého harmonogramu revizi 
písemně odmítne a má se za to, že zhotovitel je v prodlení s předložením harmonogramu 
revizí. V případě, že objednateli nevyhovují termín či termíny kontrol uvedené v předloženém 
harmonogramu revizí, může navrhnout zhotoviteli změny v harmonogramu revizí a stanovit 
lhůtu pro předložení upraveného harmonogramu revizí, přičemž v tomto případě není 
zhotovitel v prodlení s předložením harmonogramu revizí a do doby odsouhlasení 
harmonogramu revizí se uplatní postup dle odst. 2.5 tohoto článku smlouvy.

2.5. V případě, že zhotovitel na daný kalendářní rok nevypracuje nebo objednatel neodsouhlasí 
harmonogram revizí dle výše uvedeného, stanoví pro provádění jednotlivých kontrol 
zhotovitele termín osoby pro jednotlivá místa plnění uvedené v příloze č. 2 této smlouvy 
Takto stanovené termíny jsou pro zhotovitele závazné do odsouhlasení harmonogramu revizí 
na daný kalendářní rok

2.6. O provedení každé jednotlivé kontroly je zhotovitel povinen dotčený sklad objednatele, kde 
bude kontrola probíhat, informovat nejpozději 14 dnů před termínem zahájení kontroly 
uvedeným v harmonogramu revizí, a to elektronicky na e-mail osoby oprávněné komunikovat 
za dotčený sklad , v němž má být kontrola provedena, uvedené v příloze č 2 této smlouvy.

3. PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN
3.1. Vlastníkem protiexplozní pojistky je objednatel, nebezpečí škody na protiexpíozní pojistce od 

zahájení provádění kontroly, tj od okamžiku předání pracoviště objednatelem zhotoviteli, až 
do převzetí díla v jednotlivém místě bez vad a nedodělků oprávněnou osobou objednatele 
nese zhotovitel.

3 2. Zhotovitel je oprávněn pověřit provedením díla nebo jeho části jen takové subdodavatele, 
kteří byli předem písemně schváleni objednatelem, nebo jejichž jména byla uvedena 
v písemné nabídce zhotovitele doručené objednateli ve výběrovém řízení, jejichž seznam 
tvoří přílohu č 3 této smlouvy Při provádění díla nebo jeho části subdodavateli je zhotovitel 
odpovědný objednateli stejným způsobem, jako kdyby dílo nebo jeho část prováděl sám.

3.3. Objednatel je oprávněn kdykoliv během provádění díla kontrolovat plnění smluvních 
povinností zhotovitele (zejména postup při realizaci díla). Zhotovitel je povinen tuto kontrolu 
objednateli nebo jím pověřené osobě umožnit a poskytnout mu/jí potřebnou součinnost a 
spolupůsobení. Zhotovitel je v takovém případě dále povinen předložit objednateli 
k nahlédnutí veškeré doklady související s prováděním díla a podat mu potřebná vysvětlení.

3.4. Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn uzavřít tuto smlouvu a řádně plnit závazky v ní 
obsažené

3.5. Zhotovitel se zavazuje při plnění předmětu této smlouvy brát zřetel na provozní potřeby 
a požadavky objednatele Jednotlivé činnosti budou zhotovitelem prováděny v úzké 
součinnosti s objednatelem, dle standardů objednatele a pravidel obvyklých v daném oboru.

3.6. Zhotovitel je povinen vynaložit maximální úsilí, aby docílil nejlepšího možného výsledku při 
plnění předmětu této smlouvy prostřednictvím využití svých zkušeností a znalostí, a aby dílo 
provedl ve vysoké kvalitě odpovídající charakteru a významu předmětu díla.
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3 7. Zhotovitel se zavazuje dodržovat interní předpisy objednatele, se kterými byl objednatelem 
prokazatelně seznámen, a postupovat v souladu s § 101 zákona č. 262/2006 S b , zákoník 
práce, v platném znění.

3.8. Zhotovitel prohlašuje, že se před uzavřením této smlouvy seznámil s požadavky objednatele i 
s místem a způsobem provádění díla a má tak všechny potřebné údaje související s 
předmětem díla

3.9 Jednotlivá plnění zhotovitele dle této smlouvy musí splňovat kvalitativní požadavky 
definované platnými normami ČSN nebo normami DIN či EN. Doporučené normy ČSN se pro 
dílo dle této smlouvy považují za normy závazné.

3.10. Zhotovitel je povinen řídit se návodem výrobce kjednotlivým protiexplozním pojistkám. V 
případě, že u některých protiexplozních pojistek uvedených v příloze č 1 této smlouvy není k 
dispozici průvodní dokumentace nebo neexistuje výrobce, postupuje se při provádění 
kontroly provozuschopnosti podle průvodní dokumentace a podmínek stanovených výrobcem 
technicky nebo funkčně srovnatelného druhu nebo typu požárně bezpečnostního zařízení, 
přičemž smluvní strany se dohodly a zhotovitel se zavazuje tak, jak je uvedeno v ust. 1.1 této 
smlouvy, že na základě podmínek stanovených výrobcem technicky nebo funkčně 
srovnatelného druhu nebo typu požárně bezpečnostního zařízení vypracuje pro objednatele 
dokumentaci pro dotčené konkrétní protiexplozivní pojistky, u nichž není návod výrobce 
k dispozici.

3.11. Zhotovitel provede veškeré činnosti kvalifikovanými osobami. Zhotovitel odpovídá za chování 
osob provádějících dílo a za to, že osoby provádějící dílo budou mít veškerá potřebná úřední 
povolení a platná kvalifikační oprávnění pro provádění díla.

3.12. Zhotovitel je povinen řídit se veškerými pokyny objednatele. Je však povinen písemně 
v dostatečném časovém předstihu upozornit objednatele na případnou nevhodnost jeho 
pokynů.

3.13. Zhotovitel bere na vědomí, že:
a) pracoviště bude umístěno a dílo bude prováděno za provozu dotčených skladů 

pohonných hmot, ve kterých se protiexplozní pojistky nachází a že tyto, podléhají 
právním předpisům o prevenci závažných havárií, přičemž zhotovitel nemá nárok na 
náhradu nákladů vzniklých opatřeními směřujícími k dodržování předpisů spojených 
s uvedenou skutečností,

b) práce na díle budou prováděny v prostředí s vysokým požárním nebezpečím a prostory 
skladů pohonných hmot, kde se protiexplozní pojistky nachází, jsou klasifikovány jako 
prostředí s nebezpečím výbuchu (ZÓNA 0 až 2), a zhotovitel se zavazuje přizpůsobit 
tomu veškeré používané zařízení a strojní vybavení použité k realizaci díla a také 
vybavení osob realizujících dílo z hlediska zajištění právních a ostatních požadavků v 
oblasti bezpečnosti práce.

3.14. Smluvní strany se zavazují jednat tak a přijmout taková opatření, aby nevzniklo 
jakékoliv důvodné podezření na spáchání či nedošlo k samotnému spáchání trestného činu 
(včetně formy účastenství), který by mohlo být jakékoliv ze smluvních stran přičteno podle 
zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim nebo 
nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního zákona 
č. 40/2009 Sb., případně nebylo zahájeno trestní stíhání proti jakékoliv ze smluvních stran 
včetně jejích zaměstnanců podle platných právních předpisů Příslušná smluvní strana 
prohlašuje, že se seznámila s Etickým kodexem ČEPRO, a.s a zavazuje se tento dodržovat 
na vlastní náklady a odpovědnost při plnění svých závazků vzniklých z této smlouvy a příp. 
dílčích smluv Etický kodex ČEPRO, a s. je uveřejněn na adrese 
https://www.ceDroas.cz/public/data/etickv kodex-final.pdf. Povinnosti vyplývající z Etického 
kodexu se vztahují zejména na trestné činy přijetí úplatku, nepřímého úplatkářství, 
podplácení a legalizace výnosů z trestné činnosti, přičemž důvodné podezření ohledně 
možného naplnění skutkové podstaty těchto trestných činů je příslušná smluvní strana 
povinna neprodleně oznámit druhé smluvní straně bez ohledu a nad rámec splnění případné 
zákonné oznamovací povinnosti.

3.15. Smluvní strany se zavazují a prohlašují, že splňují a budou po celou dobu trvání této 
smlouvy dodržovat a splňovat kritéria a standardy chování společnosti ČEPRO, a s v

https://www.ceDroas.cz/public/data/etickv_kodex-final.pdf


obchodním styku, specifikované a uveřejněné na adrese https//www.ceproas.cz/vyberova- 
rizení a etické zásady, obsažené v Etickém kodexu ČEPRO, a.s.

4. PRACOVIŠTĚ/ PRACOVNÍ VÝKAZ
4.1. Pro provedení díla v každém jednotlivém místě plnění předá objednatel zhotoviteli 

v dotčeném místě plnění pracoviště v den, který bude v harmonogramu revizí označen za 
termín zahájení kontroly. O předání a převzetí pracoviště bude smluvními stranami sepsán 
písemný protokol o předání a převzetí pracoviště, jenž bude stvrzen podpisy příslušných 
oprávněných osob obou smluvních stran pro dané jednotlivé místo plnění uvedených 
v příloze č 2 této smlouvy. Pokud se zhotovitel k přejlmce pracoviště nedostaví, nemá právo 
uplatňovat posunutí termínu plnění z titulu pozdního předání pracoviště Zhotovitel se 
zavazuje při převzetí pracoviště předat objednateli konkrétní požadavky na součinnost 
objednatele při realizaci díla.

4 2. Pokud bude zhotovitel využívat pro část zařízení pracoviště prostory objednatele, zavazuje 
se zhotovitel průběžně hradit nájemné dohodnuté při předání pracoviště a zapsané 
v protokolu o předání a převzetí pracoviště.

4.3. Objednatel nezajišťuje uzavřený sklad, poskytne zhotoviteli pouze možnost umístění 
zařízeni, strojů a materiálu nezbytného k realizaci díla na pracovišti dle možnosti v době 
provádění prací na díle Objednatel rovněž neposkytuje pro zhotovitele sociální zařízení a 
šatny.

4 4. Objednatel poskytne napojení pro zhotovitele v místech, kde je zdroj elektrické energie.

4.5. O průběhu provádění díla zhotovitelem v každém jednotlivém místě plnění bude veden 
pracovní výkaz Osoby oprávněné zapisovat skutečnosti do pracovního výkazu za jednotlivé 
smluvní strany jsou pro jednotlivá místa plnění stanoveny v příloze č. 2 této smlouvy.

5. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA
5.1. Po provedení řádného a bezvadného díla v jednotlivém místě plnění zhotovitel zorganizuje 

přejímku a pro účely přejímky díla v tomto jednotlivém místě plnění a před přejímkou je 
povinen předat objednateli včas mimo jiné tyto nezbytné doklady:

• návrh předávacího protokolu,

• doklady uvedené v článku 1. odstavec 1 1. této smlouvy, zejména doklad o provedení 
kontroly

• doklady o likvidaci nebezpečných a jiných odpadů,

• pracovní výkaz,

•  případné další doklady požadované objednatelem.

5.2. Zhotovitel je povinen po dokončení díla dle harmonogramu revizí, není-li v konkrétních 
případech dohodnuto jinak, vyzvat objednatele elektronickou výzvou doručenou oprávněné 
osobě objednatele pro dotčené jednotlivé místo plnění, k převzetí díla v jednotlivém místě 
plnění nejméně 1 pracovní den předem Termín převzetí dila je možné dohodnout 
s oprávněnou osobou i při převzetí pracoviště dle ust Chyba! Nenalezen zdroj odkazů, této 
smlouvy.

5.3 Objednatel je povinen převzít dílo v jednotlivém místě plnění pouze, bude-li dílo vdaném 
místě plnění provedeno řádně, tj bez jakýchkoli vad a nedodělků Vadami a nedodělky se 
rozumí zejména nedodání některého z dokladů uvedených v článku 5 odstavec 5 1 této 
smlouvy.

5.4. O předání a převzetí dila v každém jednotlivém místě plnění bude sepsán předávací 
protokol, který bude podepsán oprávněnými osobami obou smluvních stran pro dané místo 
plnění uvedenými v příloze č 2 této smlouvy (dále jen „předávacíprotokol')
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6.1. Cena za provádění díla dle této smlouvy je stanovena dohodou vždy pro každý typ 
protiexplozní pojistky a jednu provedenou kontrolu v položkovém rozpočtu v příloze č 1 této 
smlouvy jako cena jednotková Všechny ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty 
(dále jen „DPH') K uvedeným cenám bude vždy účtována DPH v zákonem stanovené výši 
ke dm uskutečnění zdanitelného plnění

6.2. Ceny uvedené položkovém rozpočtu v příloze č. 1 této smlouvy jsou po celou dobu trvání 
této smlouvy pevné a neměnné a zahrnují veškeré náklady spojené s řádným, včasným a 
úplným provedením díla zhotovitelem dle této smlouvy, zejména náklady na dopravu, 
náhrady za vynaložený čas strávený na cestách, náklady na ubytování, přesčasy s výhradou 
přesčasu speciálně písemně objednaného objednatelem, riziko špatného počasí, zatížení 
zimou, pojištění, licence, případných poplatků dle platných předpisů, bankovních výloh atd.. 
Zhotovitel nese též náklady související s odstraněním přejímkových vad a nedodělků.

6.3. Nebude-li dohodnuto jinak, veškeré platby budou realizovány v korunách českých. Veškeré 
platby budou prováděny bezhotovostním způsobem na účet zhotovitele uvedený v záhlaví 
této smlouvy. Zhotovitel je povinen oznámit objednateli bez zbytečného odkladu jakoukoli 
změnu svého bankovního účtu, na který mají být prováděny platby podle této smlouvy

6.4. Provedení díla bude hrazeno dílčími fakturami (daňovými doklady) vystavenými vždy po 
provedení jednotlivé kontroly v jednotlivém místě plnění (tj. v konkrétním skladu objednatele) 
v souladu s čl. 6.3 VOP Právo na vystavení dílčí faktury (daňového dokladu) zhotoviteli za 
provedení díla v daném jednotlivém místě plnění vzniká po podpisu předávacího protokolu 
oprávněnými osobami obou smluvních stran. Cena plnění uvedeného na dílčí faktuře musí 
odpovídat cenám stanoveným v položkovém rozpočtu v příloze č 1 této smlouvy.

6.5. Každá faktura dle této smlouvy bude zhotovitelem vystavena v listinné nebo v elektronické 
podobě, přičemž v případě elektronické faktury smluvní strany nejprve uzavřou samostatnou 
dohodu o elektronické fakturaci, kde si dohodnou bližší náležitosti veškerých touto 
skutečností dotčených dokumentů.

6.6. Zhotovitel splní svou povinnost vystavit a doručit fakturu v listinné podobě doručením 
objednateli na objednatelem písemně stanovenou fakturační adresu. V době uzavření této 
smlouvy stanovil objednatel tuto fakturační adresu: ČEPRO, a s , FÚ, odbor Účtárny, Hněvlce 
62, 411 08 Štětí.

6.7. Smluvní strany se dohodly, že v případě změny fakturační adresy objednatele, bude 
objednatel zhotovitele o takové změně adresy písemně informovat na adresu sídla 
zhotovitele s dostatečným předstihem.

6.8. Splatnost faktury je do 30 dnů od jejího prokazatelného doručení objednateli. Závazek úhrady 
faktury objednatelem se považuje za splněný dnem odepsání fakturované částky z účtu 
objednatele ve prospěch účtu zhotovitele.

6 9. Každá faktura dle této smlouvy bude mít náležitosti daňového a účetního dokladu v souladu 
s platnou legislativou. Na faktuře musí být uvedeno číslo interní objednávky objednatele.

6.10. V ceně za plnění zhotovitele jsou zahrnuty i položky výslovně neuvedené v příloze č.1 této 
smlouvy, které bylo možno ke dm uzavření této smlouvy předpokládat vzhledem k povaze a 
způsobu provádění díla a účelu, ke kterému je určeno. Toto ustanovení se netýká položek, 
které vzniknou v důsledku závažnějších změn v předmětu této smlouvy, týkající se standardu 
a množství předpokládaného touto smlouvou

6.11. Vícepráce i méněpráce požadované objednatelem oproti původnímu rozsahu objednatelem 
požadovaných kontrol dle této smlouvy jsou možné pouze na základě dohody smluvních 
stran a musí být zohledněny dodatkem k této smlouvě Veškeré vícepráce budou oceněny 
dle jednotkových cen uvedených v položkovém rozpočtu v příloze č. 2 této smlouvy, nebude- 
li položkový rozpočet obsahovat dané položky, je zhotovitel povinen předložit novou cenovou 
nabídku na dané vícepráce k odsouhlasení objednateli Vícepráce musí být vždy písemně 
odsouhlaseny osobou oprávněnou jednat za objednatele před jejich realizací a musí být 
sepsán dodatek ke smlouvě, jinak tyto náklady nebudou zhotoviteli objednatelem uhrazeny a 
jdou k tíži zhotovitele.

6. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY



6.12. Smluvní strany se dohodly, že objednatel je oprávněn jednostranně započíst veškeré své 
pohledávky vzniklé z této smlouvy proti pohledávce zhotovitele na úhradu jakékoli části ceny 
díla, a to i v případě, že pohledávka na úhradu ceny díla není ještě splatná

7. KOMUNIKACE MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI
7.1 Oprávněné osoby ve věcech smluvních a provozních

7.1 1. Oprávněnými osobami za zhotovitele byli jmenováni

• pro oblast smluvní- p Zbyněk Ohnoutek

Email, ohmont@ohmont.cz, Tel.: 606 735 225

• pro oblast provozní: p. Zbyněk Ohnoutek

Email- ohmont@ohmont.cz, Tel.: 606 735 225

• pro převzetí pracoviště, realizaci a předání díla pro jednotlivá místa plnění osoby, 
uvedené v příloze č 2 této smlouvy.

7.1 2. Oprávněnými osobami za objednatele byli jmenováni

• pro oblast smluvní: Ing. Vladimír Pavelka

Email- vladimir.Davelka@ceproas.cz. tel. 724 137 251

• pro oblast provozní. Ing Zdeněk Stejskal

Email: zdenek.stejskal@ceproas.cz, Tel.: 602 189 599

• pro předání pracoviště, realizaci a převzetí díla pro jednotlivá místa plnění osoby, 
uvedené v příloze č 2 této smlouvy.

7 2. V případě změny výše uvedených osob bude smluvní strana písemně informovat druhou 
smluvní stranu na adresu sídla příslušné smluvní strany s dostatečným předstihem

8. SMLUVNÍ POKUTY
8.1. V případě, že:

8.1.1. zhotovitel předloží objednateli harmonogram revizí, kde bude periodicita kontrol 
provozuschopnosti jednotlivých protiexplozních pojistek navržena v rozporu se lhůtou 
určenou platnými předpisy, zejména Vyhláškou o požární prevenci, a/nebo

8.1.2. zhotovitel bude v prodlení s provedením kontroly protiexplozní pojistky oproti lhůtě 
určené platnými předpisy, zejména Vyhláškou o požární prevenci,

je zhotovitel povinen na výzvu objednatele uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 
10.000,- Kč za každé jednotlivé porušení, tj. za každý termín kontroly stanovený v rozporu 
se závaznými předpisy a/nebo za každé jednotlivé prodlení s provedením kontroly 
předmětné protiexplozivní pojistky.

8.2. V případě, že je zhotovitel v prodlení s předáním díla v jednotlivém místě plnění oproti 
termínu dokončení díla v daném jednotlivém místě plnění, uvedenému v harmonogramu 
revizí, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli nad rámec smluvní pokuty sjednané 
v odst. 8.1 tohoto článku smlouvy výše, další smluvní pokutu za každý den tohoto prodlení, a 
to ve výši 2 000,- Kč a zhotovitel je povinen na výzvu objednatele smluvní pokutu objednateli 
uhradit.

8.3. V případě postoupení této smlouvy či jejích částí zhotovitelem na třetí osoby bez předchozího 
souhlasu objednatele sjednávají smluvní strany smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč, jež je 
zhotovitel povinen na výzvu objednatele uhradit.
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8.4. V případě porušení podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany, 
nakládání s odpady a vnitřních předpisů objednatele, je objednatel oprávněn od zhotovitele 
požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 5.000,-Kč za každý jednotlivý případ porušení

8 5. Pro všechny smluvní pokuty sjednané v této smlouvě platí, že zhotovitel je kromě zaplacení 
smluvní pokuty povinen nahradit objednateli v celé výši škodu vzniklou porušením povinnosti 
zajištěné smluvní pokutou, a rovněž náklady vzniklé objednateli z důvodu porušení povinnosti 
zhotovitelem (např sankce podle právních předpisů na úseku bezpečnosti a ochrany zdraví 
při práci, apod.), nedohodnou-li se smluvní strany písemně jinak

8.6 Povinnost zaplatit smluvní pokutu vzniká zhotoviteli doručením písemné výzvy k zaplacení 
smluvní pokuty s uvedením důvodu a výše smluvní pokuty. Zhotovitel souhlasí s úhradou 
smluvních pokut, škod a nákladů vzniklých objednateli z důvodu porušení povinnosti 
zhotovitelem přednostně započtením proti i nesplatné pohledávce zhotovitele za 
objednatelem, a nebude-li takové započtení z jakýchkoliv důvodů možné, zaplatí ji 
bezodkladně bankovním převodem na účet uvedený ve výzvě k zaplacení smluvní pokuty.

9. OCHRANA DAT A INFORMACÍ
9 1. Smluvní strany jsou povinny zajistit utajení informací získaných v souvislosti s plněním této 

smlouvy (dále jen „informace“) způsobem obvyklým pro utajování takových informací, není-li 
výslovně sjednáno jinak Tato povinnost trvá po dobu uzavření této smlouvy a 2 roky po 
ukončení účinnosti této smlouvy. Strany jsou povinny zajistit utajení informací i u svých 
zaměstnanců, zástupců, jakož i jiných spolupracujících třetích stran, pokud jim takové 
informace byly poskytnuty.

9.2. Právo užívat, poskytovat a zpřístupnit informace mají obě smluvní strany pouze v rozsahu a 
za podmínek nezbytných pro řádné plnění práv a povinností vyplývajících z této smlouvy

9.3. Za Informace dle tohoto článku se v žádném případě nepovažují informace, které se staly 
veřejně přístupnými.

9.4. Žádné ustanovení této smlouvy přitom nebrání nebo neomezuje zhotovitele ani objednatele 
ve zveřejnění nebo obchodním využití jakékoliv technické znalosti, dovednosti nebo 
zkušenosti obecné povahy, kterou získal při plnění této smlouvy.

9.5. V případě porušení povinností ve výše uvedených v tomto článku má poškozená smluvní 
strana nárok kromě náhrady případně způsobené škody na smluvní pokutu ve výši 
100.000,- Kč za každé jednotlivé porušení.

9.6. Smluvní strany se dohodly a zavazují se nesdělovat žádné třetí osobě informace o existenci 
anebo obsahu smlouvy včetně všech jejich případných dodatků a dále informace, které o 
druhé smluvní straně získala při jednáních o smlouvě či jejím dodatku, během její platnosti i 
po jejím skončení bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany, s výjimkou 
případů, kdy tak vyžaduje tato smlouva či její dodatek, zákon či jiný obecně závazný předpis, 
zejména zákon č 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších 
předpisů, zákon č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, a 
zákon č 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování 
těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění (dále jen zákon o 
registru smluv). Pro případ, že tato smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv dle zákona o 
registru smluv, smluvní strany si sjednávají, že uveřejnění takových dokumentů v registru 
smluv zajistí objednatel v souladu se zákonem o registru smluv. V případě, že takové 
dokumenty nebudou v registru smluv ze strany objednatele uveřejněny ve lhůtě a ve formátu 
dle zákona o registru smluv, zhotovitel vyzve písemně objednatele ke zjednání nápravy 
Zhotovitel se tímto vzdává možnosti sám ve smyslu ustanovení § 5 zákona o registru smluv 
uveřejnit dotčené dokumenty v registru smluv či již uveřejněné dokumenty opravit. V případě 
porušení zákazu uveřejnění či opravy dotčených dokumentů v registru smluv ze strany 
zhotovitele, je objednatel oprávněn požadovat po zhotoviteli zaplacení smluvní pokuty ve výší 
10 000,- Kč, která je splatná do 30 dnů ode dne doručení výzvy objednatele k jejímu 
zaplacení zhotovitelem Zhotovitel podpisem této smlouvy potvrzuje, že souhlasí s 
uveřejněním dotčených dokumentů (smlouvy v úplném znění a případných jejích dodatků) 
v registru smluv.



10.1. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku za dílo dle této smlouvy a dle podmínek této smlouvy.

10 2. Záruční doba odpovídá jednotlivým intervalům mezi prováděním jednotlivých kontrol přesně 
specifikovanými v harmonogramu revizí Záruka se nevztahuje na bezporuchovost 
protiexplozních pojistek v Intervalu mezi provedením jednotlivých kontrol s výjimkou případů, 
kdy je porucha způsobena servisním zásahem zhotovitele

10 3. Zhotovitel přejímá zejména záruku za to, že dílo podle této smlouvy (včetně všech jeho 
případných změn), jakož i jeho části, bude během záruční doby dle této smlouvy

a) bez jakýchkoliv vad,

b) splňovat všechny požadavky stanovené smlouvou,

c) mít vlastnosti smlouvou vymfněné nebo, pokud tato smlouva takové vlastnosti 
nestanoví, vlastnosti obvyklé k účelu sjednanému v této smlouvě,

d) splňovat všechny požadavky stanovené platnými zákony a ostatními obecně 
závaznými právními předpisy, a bude odpovídat platným technickým pravidlům, 
normám a předpisům,

e) způsobilé k účelu sjednanému dle smlouvy, a

f) nebude obsahovat chyby a nedostatky.

10.4. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých závazků podle této smlouvy v souladu 
s příslušnými ustanoveními platné legislativy, není-li stanoveno jinak.

10.5. Objednatel není oprávněn uplatnit své právo z vady:

a) způsobené zásahem vyšší moci,

b) způsobené zásahem třetích osob, nebo

c) prokazatelně zapříčiněné vlastním zásahem objednatele do díla, příp. jeho části, 
převzatého od zhotovitele bez předchozí konzultace se zhotovitelem.

O zásah třetích osob dle výše uvedeného se však nejedná v případě třetích stran, 
prostřednictvím kterých zajišťuje zhotovitel své plnění a za které odpovídá, jakoby plnil sám.

10.6. Vady plnění, které zjistí objednatel v záruční době, objednatel oznámí zhotoviteli do konce 
záruční doby. Nahlášení vady objednatelem zhotoviteli probíhá písemně či elektronicky na e- 
mail ohmont@ohmont cz, na které přijímá nahlášení vad 24 hodin denně 7 dní v týdnu. 
IP o zn U ch azeč  uvede emailovou adresu, na které přijímá nahlášení vad 24 hodin 
denně 7 dní v týdnu]. Vadu nahlášenou objednatelem zhotoviteli odstraní zhotovitel 
nejpozdějí ve lhůtě do 24 hodin od nahlášení, pokud si nedohodne s objednatelem písemně 
lhůtu jinou

10 7. Vady v rámci záruky zjištěné objednatelem v záruční době zhotovitel odstraní bezplatně na 
své náklady a na svou odpovědnost

10.8. Neodstraní-li zhotovitel vady ve lhůtě uvedené v této smlouvě nebo v jiné smluvními stranami 
dohodnuté lhůtě odpovídající rozsahu a složitosti vady, je objednatel oprávněn podle 
vlastního uvážení odstranění vady provést sám nebo pověřit jejím provedením jinou třetí 
osobu. Takto vzniklé náklady je zhotovitel povinen objednateli uhradit. V případě, že vady 
díla odstraní objednatel nebo jím navržená třetí osoba, nemá tato skutečnost vliv na záruku 
poskytnutou zhotovitelem dle této smlouvy.

10.9. Kromě povinností zhotovitele vyplývajících zodpovědnosti za vady a záruky je zhotovitel 
povinen uhradit objednateli vzniklé prokázané škody, které objednateli vzniknou v souvislosti 
s vadným plněním zhotovitele.

10. PRÁVA Z VADNÉHO PLNĚNÍ A ZÁRUČNÍ PODMÍNKY



11. NÁHRADA ÚJMY A POJIŠTĚNÍ
11.1. Závazky smluvních stran z deliktů, zejména povinnost smluvní strany k náhradě způsobené 

újmy se řídí v rámci platných právních předpisů a této smlouvy

112 Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházením škodám 
a k minimalizaci vzniklých škod.

11.3. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na 
vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této smlouvy

11.4. Zhotovitel prohlašuje, že má ke dni podpisu této smlouvy platně uzavřeno příslušné pojištění 
pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě vzniklou v souvislosti s výkonem 
jeho činností, a to s pojistným plněním ve výši min. 10 000 000,- Kč a pojištění odpovědnosti 
za škodu za únik znečišťujících látek (životní prostředí) s pojistným plněním min. 5 000 000,- 
Kč. Kopu pojistné smlouvy zhotovitel předal objednateli při podpisu této smlouvy, pokud již 
tato nebyla předána objednateli spolu s nabídkou zhotovitele před uzavřením této smlouvy

11.5. Škody, které nelze uhradit pojištěním, jdou na vrub zhotovitele

12. ZÁNIK SMLOUVY
12 1. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou s datem účinnosti smlouvy od 1 1 2017 a 

dobou v délce trvání 48 (kalendářních) měsíců od data účinnosti smlouvy Účinnost smlouvy 
nastane buď dne 1 1. 2017 nebo v případě, kdy z jakéhokoliv důvodu nedojde k uzavření 
smlouvy do 31. 12. 2016, nabude smlouva účinnosti dnem podpisu smlouvy oběma 
smluvními stranami.

12 2. Tato smlouva zaniká:

a) zánikem jedné ze smluvních stran,

b) dohodou smluvních stran,

c) odstoupením od smlouvy,

d) výpovědí

12.3. Zánik této smlouvy je upraven ve VOP a této smlouvě

12.4. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení smlouvy se kromě porušení uvedených 
v článku 15.3.4. VOP považuje případ, kdy zhotoviteli zamkne zanikne/pozbude platnosti 
oprávnění k provádění kontrol provozuschopnosti dotčených požárně bezpečnostních 
zařízení

12.5. Odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva, s výjimkou sankčních nároků, a povinnosti 
smluvních stran Odstoupení od smlouvy se však nedotýká nároku na úhradu částek již 
poskytnutého plnění plynoucí ze smlouvy

12.6. Kterákoli ze smluvních stran může tuto smlouvu vypovědět bez udání důvodu ve výpovědní 
lhůtě šest (6) měsíců. Výpovědní lhůta počíná běžet prvním dnem v měsíci následujícím po 
měsíci, ve kterém byla výpověď druhé smluvní straně doručena

12.7. Odstoupení, jakož i výpověď smlouvy musí být provedeny písemnou formou dopisem 
adresovaným do sídla druhé smluvní strany nebo dopisem osobně doručeným do sídla druhé 
smluvní strany. Výpověď nebo odstoupení vstupují v účinnost dnem doručení druhé smluvní 
straně Zásilka se považuje za doručenou druhým dnem ode dne odeslání

13. VYŠŠÍ MOC
13.1 Smluvní strany se osvobozují od odpovědnosti za částečné nebo úplné nesplnění smluvních 

závazků z důvodů vyšší moci Za vyšší moc se pokládají okolnosti, které vznikly po uzavření 
této smlouvy v důsledku stranami objektivně nepředvídatelných a jiných neodvratitelných 
událostí mimořádné povahy, které postihují jednu ze smluvních stran tak, že nemůže svému



závazku dostát. Povinnost i důkazní břemeno ve vztahu k překážkám a době jejich působení 
nese zhotovitel

13 2. V  každém případě je však smluvní strana postižená vyšší mocí povinna neprodleně druhou 
smluvní stranu o působení vyšší moci písemně informovat, sdělit jí předpokládanou délku 
trvání okolnosti vyšší moci a provést neodkladně všechna opatření k vyloučení škod 
Odpadne-li okolnost vyšší moci je smluvní strana, na jejíž straně tato okolnost vyšší moci 
vznikla, povinna informovat o tom druhou smluvní stranu Jestliže z důvodu vyšší moci 
nebude smluvní strana schopna splnit smluvní povinnost, splní tuto povinnost bez 
zbytečného odkladu po odpadnutí okolnosti vyšší moci, která splnění povinnosti bránila a 
byla-li pro splnění takové povinností sjednána lhůta, prodlužuje se tato lhůta o délku trvání 
okolnosti vyšší moci. Bude-li působit vyšší moc déle než 30 dnů, má objednatel právo od 
této smlouvy zcela nebo částečně odstoupit

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
14.1. Veškerá ustanovení této smlouvy jsou oddělitelná vtom  smyslu, že případná neplatnost 

některého z ustanovení nezpůsobuje neplatnost celé smlouvy a smluvní strany se zavazují 
nahradit jakékoli neplatné ustanovení bez zbytečného odkladu novým ustanovením pro 
dosažení původního účelu zaniklého či neplatného ustanovení smlouvy.

14.2. Smluvní strany si dále sjednaly, že obsah smlouvy je dále určen ustanoveními 
Všeobecných obchodních podmínek ("VOP"), které tvoří nedílnou součást této smlouvy. V 
případě rozdílu mezi ustanoveními ve VOP a ustanoveními v této smlouvě, mají přednost 
ustanovení v této smlouvě. Je-lí ve smlouvě některý výraz uveden s počátečním velkým 
písmenem a není-li jeho význam definován ve smlouvě, má význam uvedený ve VOP a/nebo 
v dokumentech, na které smlouva odkazuje Smluvní strany prohlašují, že se s VOP 
seznámily a prohlašují, že VOP se neodchylují od obvyklých podmínek ujednávaných v 
obdobných případech při zohlednění všech relevantních hledisek týkajících se smlouvy a 
sjednaného předmětu plnění.

14.3. VOP jsou uveřejněna na adrese https://www.ceDroas.cz/public/dataA/QP-M-2013-10- 
14.pdf

1

14.4. Smluvní strany dále sjednávají, že ustanovení čl 3.4, čl. 3.5, čl. 3.6, čl 4 2 až 4 6, čl.
6.2, čl. 6.7, čl 8 a čl. 10 VOP se pro účely této smlouvy neužijí.

14.5. Žádná ze smluvních stran není oprávněna práva, dluhy a závazky vzniklé z této smlouvy 
převádět bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany na třetí osoby, jakož i 
žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit tuto smlouvu jako celek jinému bez 
předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany.

14.6 Žádná ze smluvních stran není oprávněna vtělit jakékoliv právo plynoucí jí ze smlouvy či 
jejího porušení do podoby cenného papíru.

14.7. Smluvní strany se zavazují řešit případné spory vzniklé na základě této smlouvy přednostně 
dohodou, nebude-li spor vyřešen smírnou cestou, jsou k řešení sporů smluvních stran 
příslušné soudy v České republice.

14.8 Veškeré změny této smlouvy mohou být provedeny pouze se souhlasem obou smluvních 
stran ve formě písemných vzestupně číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými 
zástupci obou smluvních stran na téže listině

14.9. Tato smlouva (včetně příloh) je vyhotovena v pěti stejnopisech, z nichž objednatel obdrží tři 
vyhotovení a zhotovitel dvě vyhotovení

14.10. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu zástupci obou smluvních stran a účinnosti 
dnem uvedeným vust. 12.1 této smlouvy. Nebude-ll smlouva podepsána oběma smluvními 
stranami do uvedeného data 1.1. 2017, nabývá smlouva platnosti a účinnosti dnem jejího 
podpisu oběma smluvními stranami, a to pozdějším z obou dat uvedených u podpisů.

14.11. Jakékoliv jednání předvídané v této smlouvě, musí být učiněno, není-li ve smlouvě 
výslovně stanoveno jinak, písemně v listinné podobě a musí být s vyloučením § 566 zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, řádně podepsané oprávněnými osobami.

https://www.ceDroas.cz/public/dataA/QP-M-2013-10-14.pdf
https://www.ceDroas.cz/public/dataA/QP-M-2013-10-14.pdf


Jakékoliv jiné jednání, včetně e-maiiové korespondence, je bez právního významu, není-li ve 
smlouvě výslovně stanoveno jinak

14.12. Tato smlouva a veškeré právní vztahy z ní vzniklé se řídí příslušnými ustanoveními zákona č. 
89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění, a ostatními závaznými právními 
předpisy českého právního řádu, přičemž smluvní strany si výslovně sjednávají, že 
ustanovení § 1765, § 1766 a § 2609 zákona č 89/2012 Sb , občanského zákoníku, v platném 
znění, se na vztah založený touto smlouvou nepoužijí

14.13 Obě smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a že byla 
uzavřena po vzájemném projednání jako projev jejich svobodné vůle určitě, vážně a 
srozumitelně. Na důkaz dohody o všech článcích této smlouvy připojují pověření zástupci 
obou smluvních stran své vlastnoruční podpisy.

14.14. Nedílnou součást této smlouvy jsou přílohy.

Příloha č 1 - Seznam protiexplozních pojistek a položkový rozpočet 

Příloha č 2 - Seznam oprávněných osob objednatele a zhotovitele 

Příloha č. 3 -  Seznam subdodavatelů

Za objednatele Za zhotovitele

V Praze dne 19.1.2017 Ve Víceměřicích d n e . 2 5 - 01-  2017

Zbyněk Ohnoutek 
jednatel společnosti

OH - MONT, s.r.o.

se sídlem
Viceměnce 34, PSČ 798 26 

IČO 269 37 077, DIČ CZ26987077

044  soudu v Pr.

■Městského



Příloha č 1
Seznam protiexplozních pojistek a položkový rozpočet



Příloha č 7 zadavaci dokumentace VZ "Kontroly protiexplozivních pojistek" strana

Seznam protiexplozivních pojistek v ČEPRO, a.s.

Druh p o jistkya výrobce
31
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1 0 0 - A M A L 32 32 1 00 0 ,0 0 3 2  0 0 0  00 12 8  000 ,00

5 8 8 /2 1 00 M /1 8 S 3 /C  -  AM AL 1 1 2 2  3 0 0  00 4  80 0 ,0 0 16 4 0 0 ,0 0

B E /H R -D  -1 5 0  P R O T E G O 1 1 1 3 0 0  00 1 3 0 0 0 0 5  20 0 ,0 0
D A/SB 2 0 0 /1 0 0  P R O T E G O 1 1 2  5 0 0 ,0 0 2  50 0 ,0 0 1 0 0 0 0  00
D A -E -1 5 0  P R O T E G O 1 1 2  2 0 0  00 2  2 0 0  00 8  800 ,00
D A-SB 1 5 0 /8 0  P R O T E G O 1 1 2  3 0 0  OO 2  3 0 0  00 9  200 ,00
D A-SB 3 0 0 /1 5 0  P R O T E G O 2 1 1 3 7 2  5 0 0  00 1 7  50 0 ,0 0 70  0 0 0  0 0
D R /D S  1 5 0  -  P R O T E G O 4 1 8 6 19 1 5 0 0 ,0 0 2 6  5 0 0  0 0 11 4  000 ,00
D R /D S  8 0 -P R O T E G O 4 1 3 8 1 3 0 0 ,0 0 1 0 4 0 0 0 0 41 6 0 0  0 0
D R /E S 1 5 0  P R O T E G O 4 1 1 3 8 * „ 1 6 0 0  00 1 4  4 0 0 ,0 0 5 7  6 0 0  0 0
D R /L  2 5 0  -  P R O T E G O 17 2 0 37 f t s í r W 3 2 Í7 0 0 T 0 0 9 9  9 0 0  0 0 39 9  60 0 ,0 0
D R /U  1 0 0 -P R O T E G O 1 1 c  r ¡ 9 0 0  00 9 0 0  0 0 3  60 0 ,0 0
D R /U  1 2 5 -P R O T E G O 1 1 2 ^ -  1 000*00 2  0 0 0 ,0 0 8  00 0 ,0 0
D R /U  1 5 0 -P R O T E G O 4 14 6 2 4 / n . 1 0 0 , 0 0 2 8  4 0 0  0 0 1 0 5  80 0 ,0 0
D R /U  2 0 0 -P R O T E G O 11 12 8 22 2 4 59 K * 3 s8l1'500,'00 8 8  5 0 0 ,0 0 3 5 4  0 0 0  00
F B P O -A M A L 5 5 ^ ^ ■ » T e s o r o c 8  2 5 0 ,0 0 3 3  0 0 0  00
IR /4 /7 5 /3 2 /S 3 /C  • A M A L 22 22 ■ M H i t 7 o o l x > 3 7  4 0 0  0 0 1 4 9  60 0 ,0 0
1R D B /6E /3 /G 588D  •  A M A L 10 13 23 ■ n m ? TaorToo 5 2  9 0 0 0 0 211 60 0 ,0 0
1R D B /8M /3/C  -  A M A L 9 7 16 3 6  8 0 0 ,0 0 1 4 7 2 0 0  00
IR D E /4 U /3 /C -A M A L 1 1 2 1 0 0 ,0 0 8  40 0 ,0 0
J  121 2 5 -A D A S T 3 3 7 5 0  0 0 3  00 0 ,0 0
J 1 3 1 .2 5 -A D A S T 1 5 7 ■ ■ ■ ■ 2 5 0 7 0 0 1 7 5 0 ,0 0 7  0 0 0  00
J 131 8 0 -A D A S T 7 7 M ^ B K očTog 3  5 0 0 ,0 0 1 4 0 0 0  00
J 1 3 4  5 0 - A D A S T 7 8 2 10 9 3 6 ^ ^ ^ ^ ■ s ó ř f o o 1 8  0 0 0  00 72  00 0 ,0 0
J  1 3 4  8 0 -A D A S T 1 4 9 9 11 5 39 ■ n a v š ň ó ^ o o 1 9  5 0 0 ,0 0 78  000 ,00
J  3 2 0  8 0  •  A D A S T 2 2 ^ ^ ^ ^ ■ š ťhTó o 1 0 0 0 ,0 0 4  000 ,00
J  3 2 4 8 0  -A D A S T 4 4 § ^ ■ ^ ■ 5 0 0 7 0 0 2  0 0 0  00 8  000 ,00
J 3 3 4 1 0 0  A D A S T 3 3 ^ ■ ^ ■ 5 0 0  OO 1 5 0 0  00 6  00 0  00
J 34 1  5 0 -A D A S T 1 3 1 2 2 1 10 5  0 0 0  00 2 0  0 0 0 ,00
J  341 8 0 -A D A S T 1 1 ■ M H V 5 ( » f 0 0 5 0 0 ,0 0 2  0 0 0 ,00
J  3 4 2  1 0 0 -A D A S T 2 9 11 3 1 2 127 8 3  5 0 0 ,0 0 2 5 4  0 0 0  0 0
J  3 4 2  5 0 -A D A S T 3 11 6 20 1 0  0 0 0  00 40  0 0 0 .00
J  3 4 4  1 0 0 -A D A S T 12 2 8 4 9 2 2 4 1 82 ■ ■ ■ ■ f e č x f o o 31 0 0 0 ,0 0 1 2 4  0 0 0  0 0
J  3 6 2  5 0 -A D A S T 2 2 ¡ ^ ^ ■ ■ š t í ř f ú o 1 00 0 ,0 0 4  0 0 0  0 0
J 371 5 0 -A D A S T 10 2 3 16 10 10 13 10 13 11 98 ■ ^ ^ ^ ■ 5 0 0 T00 4 9  0 0 0 ,00 19 6  00 0 ,0 0
J371 8 0 -A D A S T 2 2 ^ ■ ■ ■ s o o ' o o 1 0 0 0 ,0 0 4  00 0 ,0 0
J 3 7 2 4 0 -A D A S T 8 ^ ^ ■ ■ ¿ n r f b o 4  0 0 0 ,00 16 0 0 0 0 0
J  3 7 3 1 0 0  A D A S T 1 1 ^ ^ ^ ■ s o r T c č 5 0 0 ,0 0 2  00 0 ,0 0
J  3 7 3 4 0 -A D A S T 2 2 1 0 0 0  00 4  00 0 ,0 0
J  3 7 3 5 0 -A D A S T 1 2 1 1 4 9 ■ ■ ■ ■ ¿ r u f o o 4  5 0 0 ,0 0 18 0 0 0  0 0
J 3 7 4 1 0 0 -A D A S T 16 6 2 70 7 3 27 1 2 4 9 ^ ■ ^ ■ s o o ' O G 1 2 4  5 0 0  00 4 9 8  00 0 ,0 0
J 3 7 4 4 0 -A D A S T 1 1 3 5 ^ ■ ■ ■ 5 0 0 1 0 0 2  5 0 0 ,0 0 10  00 0 ,0 0
J 3 7 4 5 0 -A D A S T 9 1 1 2 2 15 7  5 0 0  0 0 3 0 0 0 0 ,0 0
J 3 7 4 8 0 -A D A S T 82 1 0 2 101 34 0 2 5 2 4 9 58 5 3 1 30 5 9 11 25 18 616 ■ ■ ^ ■ s o f f i o o 3 0 7 6 0 0 0 0 1 2 3 0  00 0 ,0 0
J 3 7 5 5 0 - A D A S T 1 ^ ■ ■ ■ s o n ’00 5 0 0  0 0 2  0 0 0 ,0 0
J 3 7 7  8 0  A D A S T 2 4 24 ■ ^ ^ h s o o :oo 1 2  0 0 0  0 0 4 8  00 0 ,0 0
J 4 7 4  4 0  - A D A S T 2 2 ■ ■ ■ s n n ' o o 1 0 0 0 ,0 0 4  00 0 ,0 0
J  4 7 4  5 0  - A D A S T 17 7 10 4 3 12 3 17 6 11 4 9 4 ^ ■ ■ ■ 5 0 0 . 0 0 4 7  0 0 0  0 0 16 6  00 0 ,0 0
J  4 7 4  8 0  - A D A S T 21 4 10 e 18 7 18 12 2 9 16 2 4 1 3 0 ■ É B V s n n T o o 6 5  0 0 0 ,0 0 2 6 0  00 0 ,0 0
J 4 7 5  8 0 -A D A S T 2 2 1 0 0 0 ,0 0 4  00 0 ,0 0
J 4 8 4  8 0  -  A D A S T 3 3 1 5 0 0 0 0 8  0 0 0 ,0 0
Je 2 0 0  H E F A 5 5 ■ ^ ■ ^ ■ s n ď o o 2  5 0 0  0 0 10  00 0  00
J 161 8 0 -A D A S T 1 5 0 0 ,0 0 2  000 ,00
K N P A  3 4 2  5 0  -  Z V S  Dubnica 1 1 5 0 0 ,0 0 2  000 ,00
K N P A  3 7 3  5 0  -  Z V S  Dubniea 8 3 5 16 ■ ^ ■ ■ s n ď D O 8 0 0 0  00 32  0 0 0 0 0
K N P A -P E  IIA  8 0  -  Z V S  Dubnica 1 M H s o o d o 5 0 0  00 2  00 0 ,0 0
K N P A -P E -IIA -100  -  Z V S  Dubnica 9 4 5 99 ■ ■ ■ ■ 5 0 0 7 0 0 4 9 5 0 0 ,0 0 19 8  00 0 ,0 0
K N P E A -P E  IIA  D N  5 0  Z V S  Dubnica 1 5 0 0  OG 5 0 0 ,0 0 2 0 0 0  0 0
L H /A D -3 5 0 -II8 3  P R O T E G O 6 2 8 ^ ^ H i r s o o  00 12  0 0 0 ,0 0 4 8  00 0 ,0 0
L IR /4 /75 /3 2 /S 3 /C  -  A M A L 1 1 B ^ K 1 ( 2 0 0 ' 0 0 1 2 0 0 ,0 0 4  80 0 ,0 0
L T D 1 5 0  A M A L 10 10 ^ ^ ^ ■ i l s o o Tco 1 5  0 0 0  00 6 0  00 0 ,0 0
Neprťfcojná pojistka 2 5 0  -  B anana 4 4 ■ ■ ■ ■ i r A n o . o o 7  2 0 0  0 0 2 8  80 0 ,0 0
P /E B R 1 0 0  P R O T E G O 8 6 ^ ■ ^ ■ S C X f O O 4  8 0 0 ,0 0 19  20 0 ,0 0
P H  2 5 0  •  Benzfeia 22 2 2 ■ ■ E B i T Ř n ď a o 3 9  6 0 0 ,0 0 1 5 8 4 0 0  00
P K  2 5 0  -  Benzine (Sigm a, Potrubí) 2 5 25 ^ ^ ■ B i í & o ď ó o 4 5  0 0 0  0 0 18 0  00 0 ,0 0

R M G  B 3 4 -B E  1 5 0 /1 x 0 7 4 4 ^ ■ ■ ■ 2 i 3 0 Č . ' 0 0 9  2 0 0 ,0 0 3 8  800 ,00
R M G  6 3 3 -S  2 0 0 1  /2 x0 ,7 /p 4 4 1 0 4 0 0  0 0 41 6 0 0  00

R M G  93 3-A  5 0 /3 x 0 5 /D 3 ■ ^ ■ ■ 1 5 0 0 . 0 0 4  5 0 0 .0 0 1 8 0 0 0 ,0 0
R N P A  3 7 4  8 0  -  Z V S  Dubnica 2 2 ^ ^ ■ H s o ř f o o 1 0 0 0  0 0 4 0 0 0  00
R N P A  4 7 4  8 0  -  Z V S  Dubnica 2 ■ ■ ■ ■ 5 5 0 r0 0 1 1 0 0  0 0 4  40 0 ,0 0
R N P A -P D J S -Z V S  Dubnica 5 6 ■ ^ ■ ■ 5 0 0 ' D O 2 5 0 0 ,0 0 10  0 0 0 ,00
S D /H K  8 0 -P R O T E G O 14 14 ^ ■ ■ ^ ■ b o o  OG 11 2 0 0 ,0 0 4 4 8 0 0 0 0
S D /H R 1 0 0  P R O T E G O e 14 ■ ■ ■ K i T o o o T ó O 1 4  0 0 0 ,0 0 58  0 0 0 ,00
S D /H R  8 0  P R O T E G O 12 e 4 22 ■ ■ ■ ■ o o ñ ' b o 1 9  6 0 0  0 0 79  2 0 0 ,0 0
S V /A 1 0 0 -P R O T E G O 5 8 13 ^ ^ ^ B qó o :oo 11 7 0 0  0 0 4 6  8 0 0  0 0
S V /A 1 5 0 - P R O T E G O 4 6 10 ■ « ^ ■ l l 3 0 0 ' 0 0 1 3  0 0 0 ,0 0 52  0 0 0 ,00
S V /A  2 0 0  P R O T E G O 12 12 ^ ^ ^ ■ i T ñ n r f O O 21 6 0 0 ,0 0 88  4 0 0 ,00
S V /E 1 0 0  P R O T E G O 4 H B H p o o 'o o 3  6 0 0 ,0 0 1 4  4 0 0 ,00
S V /E 1 5 0  P R O T E G O 10 6 8 12 37 ^ ^ ■ B i í a n č T O O 4 8 1 0 0 ,0 0 192 4 0 0  00
S V /E  2 0 0  P R O T E G O 8 4 2 0 40 ■ ■ ■ f t r e o o ' o o 7 2  0 0 0 ,0 0 2 8 8  000 ,00
S W /E 1 5 0  P R O T E G O 4 4 ■ ■ É K i r á o o ' o o 5  2 0 0  0 0 2 0  80 0 ,0 0
S W /E  2 0 0  P R O T E G O 6 ■ B K U s o o T o o 1 0  8 0 0  0 0 4 3 2 0 0 ,0 0
U B /D 1 0 0  P R O T E G O ■ M B T Ť o o ^ O 7 0 0 ,0 0 2  60 0  00
U B /D 1 5 0  P R O T E G O 5 10 3 18 ^ ^ ^ ■ 9 0 0 . 0 0 16  2 0 0  0 0 64  8 0 0  0 0
U B /D  2 0 0 -P R O T E G O 6 0 f ^ ^ B E T Ť o ř T ó O 1 0  8 0 0 ,0 0 4 3  2 0 0 ,0 0
V D /H R 1 0 0 -P R O T E G O l^ ^ ^ ^ ^ B 7 ó b 7 G 0 7 0 0 ,0 0 2  8 0 0  00
S D /B O  8 0  P R O T E G O ■ ■ ■ ■ ■ f l o c f b č 8 0 0  00 3  20 0 ,0 0
V D /S K 1 5 0  2 7 6 2  P R O T E G O 2 2 2  6 0 0 ,0 0 1 1 2 0 0  0 0

C e lk e m 2 0 8 12 0 181 14 0 77 3 0 2 8 2 2 3 1 6 7 8 2 6 9 31 2 0 4 68 11 9 0 27 7 5 22 8 2 H 6 I 9 S 3 r 4 0 0 ‘; 0 0



Příloha č 2
Seznam oprávněných osob objednatele, odpovědných za dohled při kontrolách 
protíexplozních pojistek na skladech a střediscích ČEPRO,a.s.

sklad odpovědná osoba tel email
Šlapanov Milan Netopilík 734 419 116 milan netoDilikSSceoroas cz
Potěhy Kachllř Marek 739 240 753 marek kachlir@ceoroas cz
Loukov Stibor Petr 739 240 676 petr stibor@ceproas cz
Sedlmce Mácha Petr 724 375 329 oetr.macha@ceproas cz
Smyslov Josef Kotaška 724 553 880 ian.kotaska@ceoroas cz
Včelná Vacek Petr 602 280 306 oetr vacek@ceproas cz
Střelíce Matějek Jaromír 736 505 084 iaromír matelek@ceproas cz
Klobouky Horňák Štefan 602 307 048 Stefan hornak@ceDroas cz
Velká Bíteš Josef Koza 602 205 946 losef koza@ceoroas cz
Třemošná Sloboda Manán 739 240 810 manan sloboda@ceoroas cz
Běičice Novák Ladislav 739 240 495 ladislav novak@ceproas cz
Háiek Zikmund Miroslav 602 586 316 miroslav zikmundSSceoroas cz
Hněvice Suchý Pavel 606 645 219 Davel suchvť5)ceDroas.cz
Litvínov Suk Vladimír 602 328 669 Vladimír suk@ceoroas.cz
Mstětice Ing Bednář Oldřich 602 524165 oldnch bednar@ceproas.cz
Cerekvice Garai Martin 602 116 276 martin aarai@ceoroas cz
Nové Město Nesvorný Milan 604 220 158 milan nesvomy@ceproas.cz
Produktovody Langweil Jindřich 602187202 nndnch lanaweil@ceoroas cz

Seznam oprávněných osob zhotovitele
l  - .-'odpovědná osoba -• - . tel.'-' ' V '-,-'-*,’ .-’'!- :S • .emàiljv -,
Zbyněk Ohnoutek 606 735 225 ohmont@ohmont cz
Jaroslav Smékal 602 938 895 Jaroslav smekal@ohmont cz
Aleš Šrámek 602 285 087
Jiří Hamrus 733 571 660
Dušan Chovanec 603 288 510

mailto:suk@ceoroas.cz
mailto:bednar@ceproas.cz
mailto:nesvomy@ceproas.cz


Příloha č. 3

Seznam subdodavatelů

Na tuto zakázku nemá zhotovitel žádné subdodavatele.


